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Skrécona Instrukcja Obstugi
Smart Watch Hammer Watch 2

Uwaga 0swiadczenie

Oprogramowanie moze by¢ ulepszane bez
uprzedniego powiadomienia. Reprezentant
ma prawo do ostatecznej interpretacji
instrukgji.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za skutki niewtasciwego uzytkowania
smartwatcha lub zaniedbania zalecen.

WAZNE!
Zegarek nie jest urzadzeniem medycznym, dlatego nie moze zastgpic
2adnej diagnozy medycznej ani wiasciwego leczenia.

W przypadku uszkodzenia smartwatcha, nalezy natychmiast zaprzestac
jego uzy ia. kod. ur: ie moze stanowi¢ bezposrednie
zagrozenie dla zdrowia. Kontynuowanie uzywania uszkodzonego
smartwatcha moze prowadzi¢ do dalszego pogorszenia jego stanu

technicznego i w efekcie do catkowitej awarii.

—KORZYSTANIE Z INSTRUKCJI OBSLUGI —
Przed rozpoczeciem korzystania z urzgdzenia zapozngj sie z instrukcjg obstugi
oraz informacjami dotyczgcymi srodkéw ostroznosci. Najnowszg i petng
wersje instrukgji znajdziesz na stronie internetowej WWW:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

—NIEPELNOSPRAWNI RUCHOWGO LUB PSYCHICZNIE | DZIECI—
Urzadzenie nie jest dla przeznaczone oséb z ograniczeniami ruchowymi lub
psychicznymi ani dla tych bez doswiadczenia z elektronika.

—AKUMULATORY | AKCESORIA—
Wymiany akumulatora mozna dokonac tylko w autoryzowanym serwisie, aby
unikng¢ ryzyka wybuchu. Unikaj wystawiania akumulatora na temperatury
m=mlizej 0°C i powyzej 40°C, poniewaz ekstremalne temperatury mogg


https://manuals.plus/m/a124975e161e9cf36cb297a1862be80b6b7cde29d4b71706473fc5d77be8a04c
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wptynac na jego pojemnosc i Zywotnosc, Chron akumulator przed kontaktem
z ptynami i metalowymi przedmiotami, aby unikng¢ uszkodzenia. Nie
przetadowuj akumulatora - maksymalny czas tadowania to 12 godzin. Utylizuj
akumulator zgodnie z instrukcjg i uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow
producenta. W razie uszkodzenia przewodu tadujgcego, wymien go na nowy.

tadowanie akumulatora:
Wsun koricdwke USB tadowarki do adaptera i podtgcz drugi koniec do portéw
tadowania z tytu zegarka. Kabel automatycznie zatrzasnie sie we wtasciwej
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pozycji dzieki dwubiegunowej koricéwce magnetycznej. Po rozpoczeciu
tadowania w oknie poziomu tadowania ekranu ikona baterii zmieni sie na
animowang (ekran gtéwny), duza animowana ikona na $rodku ekranu
(wytaczone urzadzenie).

Prawidtowa utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
Zgodnie z Dyrektywg UE 2012/13/UE, sprzetu oznaczonego
przekreslonym kontenerem na $mieci nie walno wyrzucac¢ z
odpadami domowymi. Nalezy go odda¢ do punktu recyklingu.
Informacje o utylizagji mozna uzyska¢ od wtadz lokalnych lub

- punktu sprzedazy.
utyllzuqu zyteg ora:

Produkty z bateriomi oznaczone przekreslonym
koszem nie moga by¢ wyrzucane z odpadami
t; domowymi. Nalezy je oddac¢ do recyklingu zgodnie

z dyrektywag UE i lokalnymi przepisami. Informacji
udzielajg urzedy miasta lub instytucje ds. odpaddéw.

mPTech Sp. z 0.0. niniejszym oswiadcza, ze zegarek
Hammer Watch 2 jest zgodny z Dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujgcym
adresem internetowym:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

Okres gwarancji:

Gwarancja na akcesoria w zestawie produktowym trwa przez okres 6
(szesciu) miesiecy od daty zakupu.

Wykonanie uprawnien z tytutu gwarangji nie wptywa na odpowiedzialnos¢
mPTech Sp. z 0.0 z tytutu rekojmi.
Dane producenta: mPTech Sp.z 0. 0.
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Quick start guide
Smart Watch  Hammer Watch 2

Caution Statement
The manufacturer is not liable for the The software version can be upgraded
consequences of misuse of the without earlier notice. The representative
smartwatch or neglect of the retains the right to determine the correct
recommendations. interpretation of the instructions.
IMPORTANT!

The watch is not a medical device and therefore cannot replace any
medical diagnosis or proper treatment.

If the smartwatch is damaged, stop using it immediately. A defective device
can pose a direct health risk. Continuing to use a defective smartwatch can
lead to its further deterioration and ultimately total failure.

THE USE OF THE MANUAL
Please read the precautions and phone user's manual before use. The newest
version of the manual can be found on our company website:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

—CHILDREN AND PHYSICALLY OR MENTALLY DISABLED PEOPLE—
This device should not be operated by people with limited physical or mental
abilities, as well as by people with no earlier experience in operation of
electronic equipment,

—BATTERIES AND ACCESSORIES—
The battery must only be replaced at an autharised service centre to avoid
the risk of explosion. Avoid exposing the battery to temperatures below 0°C
and above 40°C, as extreme temperatures can affect its capacity and service
life. Protect the battery from contact with liquids and metal objects to avoid
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damage. Do not avercharge the battery - the maximum charging time is 12
hours. Dispose of the battery in accordance with the instructions and use
only the original manufacturer's accessories. If the charging cable is
damaged, replace it with a new one.

Charging the battery:

Insert the USB end of the charger into the adapter and connect the other
end to the charging ports on the back of the watch. The cable automatically
snaps into position thanks to the bipolar magnetic tip. Once charging starts,
the battery icon in the screen charge level window changes to an animated
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icon (home screen), a large animated icon in the centre of the screen (device
off).

Correct disposal of electrical and electronic equipment
According to EU Directive 2012/19/EU, equipment marked with
a crossed-out rubbish container must not be disposed of with
household waste. It should be taken to a recycling centre.
Information on disposal can be obtained from local authorities

or the point of sale.
I P
Correct disposal of used batteries

“ Products with batteries marked with a crossed-
out bin must not be disposed of with household
t# waste, They must be recycled in accordance with

the EU directive and local regulations. Information
can be obtained from municipal offices or waste authorities.

c E mPTech Ltd. hereby declares that Hammer Watch 2 device
is compliant with Directive 2014/53/EU. The full text of the

EU Declaration of Conformity is available at the following Internet address:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Warranty period
The warranty for the accessories in the product kit lasts for a period of 6
(six) months from the date of purchase.

The exercise of guarantee rights does not affect the liability of mPTech Sp. z
0.0 under the warranty.
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Manufacturer:
mPTech Sp. zo. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Hotline: (+48 71) 7177 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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Strucny navod k obsluze

Smart Watch Hammer Watch 2

Upozornéni Prohldseni
Vyrobce nenese odpovédnaost za ndsledky Software mlZze byt vylepsen bez
nespravného pouzivani chytrych hodinek predchoziho upozornéni. Zdstupce ma
nebo zanedbdni doporuceni. pravo na konecny vyklad ndvodu,
DULEZITE!

Hodinky nejsou zdravotnickym prostifedkem, a proto nemohou nahradit
lékarskou diagnézu nebo sprdavnou lécbu.

Pokud jsou chytré hodinky posSkozené, okamzité je prestante pouzivat.
Vadny pfistroj mize piedstavovat piimé zdravotni riziko. Dal$i pouzivdni
vadnych chytrych hodinek muize vést k jejich dalsi 3 i a nal
k dplnému selhdni.

—POUZiVANi NAVODU K 0BSLUZE —
Pred pouzitim zafizeni si prectéte ndvod k obsluze a bezpec¢nostni opatieni.
Nejnovejsi a Uplnou verzi manudlu naleznete na webovych strdnkdch:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

—MOTORICKY NEBO MENTALNE POSTIZENI LIDE A DETI—
Zafizeni neni urteno pro osoby se snizenou pohyblivosti nebo mentdinimi
schopnostmi ani pro osoby bez zkusenosti s elektronikou.

—BATERIE A PRISLUSENSTV/~-
vymeénu baterie smi provddét pouze autorizovany servis, aby se predeslo
nebezpeci vybuchu. Nevystavujte baterii teplotdm pod 0 °C a nad 40 °C,
protoZe extrémni teploty mohou ovlivnit jeji kapacitu a Zivotnost. Chrarite
baterii pfed kontaktem s kapalinami a kovovymi pfedmeéty, aby nedoslo k
jejimu poskozeni. Baterii neprebijejte - maximdini doba nabijeni je 12 hodin.
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Baterii zlikvidujte v souladu s pokyny a pouZivejte pouze origindni
prislusenstvi vyrobce. Pokud je nabijeci kabel poskozeny, vymente jej za novy.

Nabijeni baterie:

Vlozte konec USB nabijecky do adaptéru a druhy konec pfipojte k nabfjecim
portdim na zadni strané hodinek. Diky bipoldrnimu magnetickému hrotu se
kabel automaticky zacvakne do sprdvné polohy. Po zahdjeni nabijeni se ikana
baterie v okné Urovné nabiti na obrazovce zmeni na animovanou ikonu
(domovskd obrazavka) nebo velkou animovanou ikanu uprostied obrazovky
(vypnuté zafizeni).
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Sprdvnd likvidace odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni:
Z afizeni, kterd jsou v soulodu se Smérnici EU 2012/19/EU
oznacend symbolem preskrtnutého kontejneru na odpad, je
zakdzdno likvidovat spolecné s komundlnim odpadem. Takovd
zarizeni museji byt odevzddna k recyklaci na sbérném miste.
- \nfurmute o likvidaci vdm poskytnou mistni Ufady nebo
prodejny elektro.

Rddnd likvidace opotiebené baterie:

t# Vyrobky s bateriemi, které jsou oznacené
symbolem preskrtnutého kontejneru na odpad, je

zakazano likvidovat spole¢né s komunalnim odpadem. Museji
byt odevzdany k recyklaci v souladu se smérnici EU a mistnimi pfedpisy.
Informace o likvidaci vam poskytnou mistni ufady nebo organizace uréené
k nakladani s odpady.

mPTech s.r.0. timto prohlasuje, Ze zafizeni Hammer Watch
2 je v souladu s vyhldskou 2014/53/EU. Kompletni text

prohldseni o shodé EU je k dispozici na ndsledujici adrese:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Zdrucni doba:
Zdruka na piislusenstvi v sadé produktu trvd 6 (Sest) mésich od data ndkupu.

Uplatnéni prdv ze zdruky nemd vliv na odpovédnost spolecnosti mPTech Sp.

Z 0.0. vV ramci zdruky.

Udaje vyrobce:
mPTech Sp. z 0. 0.
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Strucny ndvod na pouzitie

Smart Watch Hammer Watch 2

Pozor Prehldsenie
Vyrobca nezodpovedd za ndsledky Softvér méze byt vylepsovany bez
nespravnehao pouzivania smart hodiniek predchddzajuceho upozornenia. Zdstupca
alebo za nedodrziavanie odpordcani. md prdvo na konecny vyklad ndvodu.
DOLEZITE!

Hodinky nie st zdravotnicky pristroj, a preto nemézu nahradit’ nijaka
lekdrsku diagnézu ani vhodnu liecbu.

V pripade poruchy prestarite smart okamazite pouzivat. F
hadlnky mozu predstavovat’ priamu hrozbu pre zdravie. DalSie pouzivanie
ych smart hodiniek méze viest' k zhorsovaniu ich technického

stavu a v kone¢nom do k ich uplnému zlyh

—POUZiVANIE NAVODU NA POUZITIE —
Pred zatiatkom pouZivania zariadenia sa obozndmte s ndvodom na pouZitie
a bezpecnostnymi pokynmi. Najnovsiu a Uplnd verziu ndvodu ndjdete na
webovych strankach WWWw:

https:// com/support-h -watch-2/

—0S0BY S TELESNYM ALEBO MENTALNYM POSTIHNUTIM A DETI—
Zariadenie nie je urcené pre ludi s obmedzenou pohyblivostou alebo
mentdinym postihnutim, ani pre ludf bez skisenosti s elektronikou.

—BATERIA A PRISLUSENSTVO—
Batériu je mozné vymenit' len v autorizovanom servise, predidete tym a
akémukolvek nebezpecenstvu vybuchu. Nevystavujte batériu extrémnym
teplotdm pod 0 °C a nad 40 °C, pretoze extrémne teploty mézu ovplyvnit' jej
vykon a Zivotnost. Batériu chrdrite pred kontaktom s kvapalinami a kovovymi
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predmetmi, zabrdnite tym jej poskodeniu. Batériu nenabijate nadmerne dlhy
¢as - maximdlny ¢as nabijania je 12 hodin. Batériu zlikvidujte v stlade s
pokynmi a pouzivajte len s origindlnym prislusenstvom vyrobcu. Ak je nabijaci
kabel poskodeny, vymente ho za novy.

Nabijanie batéri
Vlozte koniec USB nabija¢ky do adaptéra a druhy koniec pripojte k nabijacim
paortom na zadnej strane hodiniek. Kdbel sa, vdaka bipoldrnej magnetickej
lkoncovke, automaticky zapne do sprdvnej polohy. Po zacati nabijania sa ikona
batérie na domovskej obrazovke zmeni na animovanu ikonu, ktord indikuje
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proces nabijania, ak je zariodenie vypnuté, v strede obrazovky sa zobrazi
velkd animovand ikona batérie, ktard tiez indikuje, Ze batéria sa nabija.

Sprdvna likviddcia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni:
Podla smernice EU 2012/19/EU sa zariadenie oznatené
preskrtnutou nddobou na odpad nesmie likvidovat' spolu s
domovym odpadom. Musi sa odovzdat do recyklacného centra.
Informdcie o likviddcii moZno ziskat' na miestnych tradoch alebo

- na predajnom mieste.

Sprdvna likviddcia pouzitej batérie:

“ Vyrobky s batériami oznatenymi preskrtnutym
odpadkovym kosom sa nesmu vyhadzovat spolu s
t# domovym odpadom. Musia sa recyklovat' v stlade

so smernicou EU a miestnymi predpismi.
Informdcie moZete ziskat na obecnych Uradoch alebo na Udradoch
zodpovednych za nakladanie s odpadmi.

mPTech s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie Hammer
Watch 2 je v stlade s vyhlddkou 2014/53/EU, Kompletny

text vyhldsenia o zhode EU je k dispozicii na tejto adrese:
https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Zdruénd doba:
Zdruka na prislusenstvo v baleni s vyrobkom trvd 6 (Sest) mesiacov od
ddtumu zakudpenia.

Uplatnenie prdv zo zdruky nemd vplyv na zodpovednost' spolocnosti mPTech
Sp. z 0.0. za vady tovaru.

Udaje o vyrobcovi:

mPTech Sp. zo. 0.
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ROvid Utmutato

Smart Watch Hammer Watch 2

Figyelem Nyilatkozat
A gydrto nem vdllal felelésséget az okosora A szoftver elgzetes értesités nelkil
helytelen haszndlatdnak vagy az gjdnldsok javithatd. A képvisel6 jogosult az
figyelmen kivil hagydsdnak kévetkezményeiért, Gtmutato végse értelmezésére,
FONTOS!

Az 6ra nem orvosi eszkdz, ezért nem helyettesithet orvosi diagnézist vagy
megfelelé kezelést.

Ha az okoséra megsériilt, azonnal hagyja abba a haszndlatdt. A hibds
késziilék kézvetlen egeszsegugyl kockdzatot jelenthet. A hibds okoséra
tovdbbi h dl T d és végiil teljes meghibdsoddshoz
vezethet.

A KEZELESI UTMUTATO HASZNALATA
A készllék haszndlata eldtt olvassa el a kezelési dtmutatét és az
gvintézkedeésekre vonatkozo informdcidkat. Az Utmutatd legijabb és teljes
vdltozata az alabbi weboldalon taldlhaté:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

GYERMEKEK -
A készulék nem alkalmas a fizikai vagy szellemi korldtokkal rendelkezé, illetve
az elektronikdban jaratlan személyek szamdra.

-AKKUMULATOROK ES TARTOZEKOK-
Az akkumuldtort csak hivatalos szervizkézpontban szabad kicserélni a
robbandsveszély elkertlése érdekében. Kerllje el, hogy az akkumuldtort 0°C
alatti és 40°C feletti hdmérsékletnek tegye ki, mivel a szélsdséges
hémérsékletek befolydsolhatjdk az akkumuldtor kapacitdsat és élettartamadt.
A sérlilések elkerlilése érdekében védje az akkumuldtort a folyadékokkal és
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fémtdrgyakkal vald érintkezéstdl. Ne téltse tul az akkumuldtort - a maximadlis
toltési id6 12 dra. Az akkumuldtort oz utasitdsoknak megfeleléen
drtalmatlanitsa, és csak a gydrtd eredeti tartozékait haszndljo. Ha a
toltékabel sérdlt, cserélje ki egy Ujjal.

Az akkumuldtor tdltése:
Helyezze a t6lt6 USB-csatlakozojdt az adapterbe, és csatlakoztassa a mdsik
végét az ora hdtoldaldn évo toltéportokhoz. A kdbel a kétpdlusi magneses
hegynek kidszénhetéen automatikusan a megfeleld poziciéba pattan. A toltés
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megkezdése utdn a képernyé toltdttségi szint ablakdban az akkumuldtor
ikonja egy animdlt ikonra vdltozik (kezdéképernyd), a képernyd kozepén pedig
egy nagy animdlt ikonra (kikapcsolt készdlek).

Az elhaszndlodott elektromos és elektronikus berendezések megfelelé
drtalmatlanitdsa
A 2012/19/EU unids irdnyelv szerint az dthuzott szeméttdroldval
jeldlt berendezéseket nem szabad a hdztartdsi hulladékkal
egyltt drtalmatlanitani. Egy Ujrahasznositd kézpontba kell
elvinni. Az drtalmatlanitdsra vonatkozo informdcick a helyi
- hatdsdgoktol vagy az értékesitési helyrdl szerezhetdk be.

Gtorok meg artalmatlanitdsa

Azelh slodott
“ Az dthuzott szeméttdroldval jeldlt akkumuldtort

tartalmazo termékeket nem szabad a hdztartdsi

t; hulladékkal egyltt drtalmatlanitani. Ezeket az

unigs irdnyelvnek és a helyi eldirdsoknak
megfelelden Ujra kell hasznositani. Ezekrél informdcidkat az énkarmdnyzati
hivataloktdl vagy a hulladékgazddlkoddsi hatdsdgoktal lehet kérni.

mPTech s.r.0. ezennel kijelenti, hogy a Hammer Watch
2 e készllék megfelel a 2014/53 / EU rendeletnek. Az
EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a
kbvetkezd cimen érhetd el:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/
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Garancidlis idészak
A termékkeészletben taldlhato tartozékokra a garancia a vdsdrlds idépontjatol
szdmitott hat (6) hanap

A szavatossdgi jogok gyakorldsa nem érinti az mPTech Sp. z 0.0. szavatossdgi
feleldsségét.

Gydrtéi adatok:
mPTech Sp. z 0. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Forrédrot: (+48 71) 71 77 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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Kurze Bedienungsanleitung

Smart Watch  Hammer Watch 2

Anmerkung Erkldrung

Der Hersteller haftet nicht fir die Die Software kann ohne vorherige Ankiindigung

Folgen einer unsachgemdBen einem Aktualisierungsprozess unterzogen
Benutzung der Smartwatch oder der werden. Der Vertreter hat das Recht, die
Nichtbeachtung der Empfehlungen. Anleitung endgtiltig auszulegen.
WICHTIG!

Die Uhr ist kein medizinisches Gerdt und kann daher weder eine
medizinische Diagnose noch die entsprechende Behandlung ersetzen.

Ist die Smartwatch beschddigt, héren Sie sofort auf, sie zu benutzen. Ein
beschddigte Gerdt kann ein direktes Gesundheitsrisiko darstellen. Die
Benutzung einer defekten Smartwatch kann 2zu einer weiteren
Verschlechterung ihres technischen Zustands und schlieBlich zum
Totalausfall fiihren,

— BETRIEBSANLEITUNG VERWENDEN—
Lesen Sie die Betriebsanleitung und die Sicherheitshinweise vor der
Anwendung des Gerdts. Die neueste und vollstdndige Version der
Betriebsanleitung finden Sie auf der Webseite:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

- KGRPERLICH ODER GEISTIG BEEINTRACHTIGTE PERSONEN UND KINDER -
Dos Gerdt ist nicht fUr Personen mit korperlichen oder geistigen
Einschrénkungen oder fir Personen ohne Erfahrung im Umgang mit
Elektronik geeignet.

-AKKUMULATOREN UND ACCESSOIRES-
Der Akku darf nur in einem autorisierten Servicecenter ausgetauscht werden,
um Explosionsgefahr zu vermeiden. Vermeiden Sie es, den Akku
Temperaturen unter 0°C und Uber 40°C auszusetzen, weil extreme
Temperaturen seine Kapazitdt und Lebensdauer beeintrdchtigen kénnen.
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Schiitzen Sie den Akku vor Kontakt mit Flissigkeiten und
Metallgegensténden, um Beschédigungen zu vermeiden. Uberladen Sie den
Akku nicht - maximale Ladezeit betrdgt 12 Stunden. Entsorgen Sie den Akku
gemdn den Anweisungen und verwenden Sie nur die ariginalen Accessoires
des Herstellers. Sollte das Ladekabel beschddigt sein, ersetzen Sie es durch
ein neues.
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Aufladen des Akkus:

Stecken Sie das USB-Ende des Ladegerdts in den Adapter und verbinden Sie
dos andere Ende mit den Ladeanschlissen auf der Rickseite der
Smartwatch. Dank des bipolaren Magnetendes rastet das Kabel automatisch
in der richtigen Position ein. Sobald der Ladevorgang beginnt, dndert sich das
Akkusymbol im Ladestandsfenster des Bildschirms in ein animiertes Symbol
(Startbildschirm), groBes animiertes Symbol in der Mitte des Bildschirms
(Gerdt ausgeschaltet).

OrdnungsgemdBe Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgerdten
GemdR der EU-Richtlinie 2012/19/EU durfen Gerdte, die mit einer
ﬁ durchgestrichenen Mlltonne gekennzeichnet sind, nicht (ber den
Hausmdll entsorgt werden, Sie sollten zu einem Recyclingzentrum
mmmmm Ocbracht werden. Informationen zur Entsorgung erhalten Sie bei
den drtlichen Behdrden oder in der Verkaufsstelle.

Richtige Entsorgung eines gebrauchten Akkus

Produkte  mit  Batterien, die mit  einer
'ﬂ durchgestrichenen MUlltonne gekennzeichnet sind,
LJ durfen nicht Uber den Hausmill entsorgt werden.
Sie mussen in Ubereinstimmung mit der EU-

Richtlinie und den 0rtlichen Vorschriften recycelt werden. Informationen
erhalten Sie bei den Stadtdmtern oder den Abfallbehtrden.

Das Unternehmen Hammer Sp. z 0.0. erkldrt hiermit,
dass die Smartwatch Hammer Watch 2 den

Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den
vollstndigen Text der EU-Konformitdtserklid@rung finden Sie hier:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/
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Garantiezeitraum:

Die Garantie fir Zubehor im Produktset betrdgt 6 (sechs) Monate ab
Kaufdatum.

Die Austibung der Garantierechte bertihrt nicht die Haftung von mPTech Sp.
7 0.0. aus der Gewdhrleistung.

Herstellerdaten:
mPTech Sp. z 0. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Hotline: (+48 71) 7177 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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Guida rapida all’utilizzo

Smart Watch Hammer Watch 2

Nota Dichiarazione
Il produttore declina ogni responsabilita Il software puo essere migliorato senza
delle conseguenze di un uso improprio dello preawviso, Al rappresentante spetta il
smartwatch o della mancata osservanza diritto all'interpretazione finale delle
delle raccomandazioni. istruzioni
IMPORTANTE!

L'orologio non & un dispositivo medico e pertanto non puo sostituire una
diagnosi medica o un trattamento adeguato.

In caso di danneggiamento dello smartwatch, occorre smettere
immediatamente di usarlo. Un dispositivo difettoso puo rappresentare un
rischio diretto per la salute. Continuare a utilizzare uno smartwatch
difettoso puo portare a un ulteriore deterioramento e infine a un guasto
totale.

— CONSULTAZIONE DELLE ISTRUZIONI PER L'USO—
Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni d'uso e le informazioni
sulle precauzioni di sicurezza. La versione pil recente e completa delle
istruzioni d'uso & disponibile sul sito:

https:// com/support-h -watch-2/

—PERSONE CON DISABILITA FISICHE 0 MENTALI E BAMBINI—
Questo dispasitivo non & adatto a persone con mobilitd o capacita mentali
ridotte o a chi non ha esperienza con I'elettronica.

—BATTERIE E ACCESSORI—-
La batteria pud essere sostituita solo presso un centro di assistenza
autorizzato per evitare il rischio di esplosione. Evitare di esparre la batteria a
temperature inferiori a 0°C e superiori a 40°C, poiché e temperature estreme
possono comprometterne la capacita e la durata. Proteggere la batteria dal
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Ricarica della batteria:
Inserire l'estremitd USB del caricatore nell'adattatore e collegare I'altra
estremita alle porte di ricarica sul retro dell'orologio. Il cavo si blocchera a
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scatto automaticamente nella posizione corretta grazie alla punta magnetica
bipolare. Una volta avviata la ricarica, I'icona della batteria nella finestra del
livello di ricarica dello schermo diventa animata (schermata iniziale), appare
una grande icona animata al centro dello schermo (dispaositivo spento).

Smaltimento corretto dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche
Ai sensi della Direttiva UE 2012/19/UE, le apparecchiature
contrassegnate da un contenitore di rifiuti barrato non devono
essere smaltite nei rifiuti urbani, Dovrebbero essere affidate a
un centro di smaltimento per essere riciclati, Le informazioni
- sullo smultimemtp possono essere ottenute dalle autorita locali
o dal punto vendita.
Smaltimento corretto di un accumulatore esausto

“ | prodotti con batterie contrassegnate da un
contenitore rifiuti barrato non devono essere
t; smaltiti nei rifiuti urbani. Devono essere riciclati in

conformita alla direttiva UE e alle normative locali.
Le informazioni a riguardo possono essere ottenute presso gli uffici comunali
0 le autorita competenti in materia di rifiuti.

c ‘ mPTech Sp. z 0.0. con |a presente dichiara che lo
smartwatch Hammer Watch 2 e conforme alla Direttiva

2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE
disponibile al seguente indirizzo:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/
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Periodo di garanzia
La garanzia per gli accessori del set di prodotti ha una durata di 6 (sei) mesi
dalla data di acquisto.

L'esercizio dei diritti di garanzia non pregiudica la responsabilita di mPTech
Sp. z 0.0 ai sensi della garanzia.

Dati del produttore:
mPTech Sp. zo. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Linea di supporto (+48 71) 71 77 400
E-mail: pomoc@mptech.eu



ES @ mPTech 2024. Todos los derechos reservados. Watch 2

Manual de instrucciones abreviado
Smart Watch Hammer Watch 2

Atencidn Declaracion

El fabricante puede introducir mejoras en
el software sin previo aviso. El
representante tiene derecho a la
interpretacion final del manual de
instrucciones.

El fabricante no se hace responsable de
las posibles consecuencias de un uso
indebido del smartwatch o de no respetar
las recomendaciones,

iIMPORTANTE!
El reloj no es un equipo médico, entonces no puede sustituir diagnéstico
médico ni tratamiento adecuado.

Deje de utilizar el smartwatch si estd daiiado. Dispositivos que presentan
daiios pueden constituir un peligro directo para la salud. Seguir usando un
smartwatch daiado puede deteriorar su estado técnico y provocar averia
completa.
—USO DEL MANUAL DE INSTRUCCIONES —

Lea el manual de instrucciones vy las advertencias antes de empezar a usar
el dispositivo. La Ultima y completa versién del manual estd disponible en la
pdgina web:

https://h h com/support-h -watch-2/

—PERSONAS CON DISCAPACIDADES FISICAS 0 MENTALES Y NINOS—
El dispositivo no estd disefiado para personas con discapacidades fisicas o
mentales ni para aquellas sin experiencia en materia de dispositivos
electronicos.

—BATERIAS Y ACCESORIOS—
El reemplazo de la bateria debe llevarse a cabo solo en un centro de servicio
autorizado para evitar el riesgo de explosion. Evite exponer la bateria a
temperaturas inferiores a 0°C y superiores a 40°C, porgue temperaturas
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extremas pueden afectar su capacidad y vida Util. Protege la bateria de
liquidos y objetos metdlicos para evitar que se dafe. No sobrecargue la
bateria: el tiempo madximo de carga es de 12 horas. Elimine las baterias como
se indica en el manual de instrucciones y utilice solo accesorios originales del
fabricante. Si el cable de carga estd danado, reempldcelo.
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Carga de la bateria del:

Introduzca el conector USB del cargador en el adaptador y conecte el otro
extremo en la parte trasera del reloj. Gracias al conector magnético bipolar
el cable se blogueard automdticamente en posicion carrecta. Una vez iniciada
la carga, en la ventana del nivel de carga de bateria el icono de bateria se
animard (en pantalla principal) o aparecerd un icono animado de gran
tamano en el centro de la pantalla (en el dispositivo apagado).

Eliminacion correcta de equipos eléctricos y electrénicos usados:
De acuerdo con la Directiva UE 2012/19/UE, estd prohibido
eliminar los aparatos marcados con un cubo de basura tachado
junto con los residuos del hogar. Hay que llevarlos a un centro
de reciclodo. La informacion sobre su eliminacion estd

_—— disponible en oficinas de autoridades locales y en puntos de
venta.

Correcta eliminacién de la bateria usada:

“ Los productos marcados con un cubo de basura
tachado no pueden eliminarse junto con los
t# residuos del hogar. Deben reciclarse de acuerdo

con la directiva de la UE y la normativa local. Los
ayuntamientos e instituciones de gestign de residuos proporcionan
informacion al respecto.

mPTech Ltd. declara por lo presente gue el dispositivo
Hammer Watch 2 cumple con la Directiva 2014/53/EU. El
texto completo de la Declaracién de Conformidad de la
UE estd disponible en la siguiente direccion de Internet:

https://hammerphones.com/support-
hammer-watch-2/
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Periodo de garantia:
La garantia de los accesorios incluidos en el conjunto es de 6 (seis) meses a
partir de la fecha de compra.

Ejercer los derechos de garantia no afectard a la responsabilidad de mPTech
Sp. z 0.0 en virtud de la garantia legal.

Datos del fabricante:
mPTech Sp. z 0. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Varsovia
Polonia
Atencion al cliente: (+48 71) 71

77 400

Correo electrénico:

pomoc@mptech.eu
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Manual de iniciagdo rapida

Smart Watch Hammer Watch 2

Aviso Declaragdo
0 fabricante ndo se responsabiliza pelas 0 software pode ser alterado sem
consequéncias de um uso incorreto do aviso prévio, 0 representante reserva-
smartwatch ou da falta de cumprimento das se o direito da interpretagdo final do
recomendagges. manual.
IMPORTANTE!

0 relnglo ndo é um dispositivo médico e, por tunto ndo pode substituir
di ico médico ou trat

Se o smartwatch ficar danificado, pare de o utilizar imediatamente. Um
dispositivo danificado pode causar um risco direto para a sadde. Continuar
a utilizar um smartwatch danificado pode levar a uma maior deterioragdo
e, em consequéncia, a uma avaria total.

—UTILIZAQAU DO MANUAL DE INSTRUl;f]ES—
Antes de utilizar o aparelho, leia atentamente o manual e as precaugdes de
seguranca. A versdo mais recente e completa do manual estd disponivel na
seguinte pdgina web:

https:// com/support-h -watch-2/

—PESSOAS COM DEFICIENCIAS MOTORAS OU MENTAIS E CRIANCAS—
Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas com deficiéncias
motoras ou mentais ou por pessoas sem experiéncia com equipamentos
eletronicos.
-BATERIAS E ACESSORIOS-

A bateria s¢ deve ser substituida num centro de assisténcia autorizado para
evitar o risco de explosdo. Evite expor a bateria a temperaturas inferiores a
0°C e superiores a 40°C porque as temperaturas extremas podem afetar a
sua capacidade e vida Util. Proteja a bateria do contacto com liquidos e
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objetos metdlicos para evitar danos. Ndo sobrecarregue a bateria. 0 tempo
maximo de carregamento é de 12 horas. Elimine a bateria de acordo com as
instruces e utilize apenas os acessarios ariginais fornecidos pelo fabricante,
Se o cabo de carregamento estiver danificado, substitua-o por um novo.
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Carregamento da bateria:

Insira a extremidode USB do carregador no adaptador e ligue a outra
extremidade as portas de carregamento na parte de trds do relégio. O cabo
encaixa-se automaticamente na posicdo gracas @ ponta magnética bipolar,
Quando o carregamento comecar, o icone da bateria na janela do nivel de
carga do ecrd mudard para um icone animado (ecrd inicial), um icone animado
grande no centro do ecrd (dispositivo desligado).

Eliminagdo correta dos residuos de equipamentos elétricos e eletronicos
De acordo com a Diretiva da UE 2012/18/UE, 0 equipamento
marcado com um contentor de lixo riscado ndo pode ser
eliminado juntamente com o lixo doméstico. Deve ser levado
para um centro de reciclagem. As informagées sobre a

_—— eliminagdo podem ser obtidas junto das autaridades locais ou
do ponto de venda.

Eliminagdo correta de uma bateria usada

“ Os produtos com baterias marcados com um
contentor de lixo riscado ndo devem ser
t# eliminados juntamente com o lixo domestico.

Devem ser reciclados de acordo com a diretiva da
UE e os regulamentos locais. Podem ser obtidas informagdes junto dos
servicos municipais ou das autoridades responsdveis pelos residuas.

mPTech Ltd. declara que o Reldgio Hammer Watch 2 estd

em conformidade com a Directiva 2014/53/UE. O texto

completo da Declarago de Conformidade da UE estd
disponivel na Internet em:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/
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Periodo de garantia

A garantia dos acessérios contidos no kit é de seis (6) meses a partir da
data de compra.

0 exercicio dos direitos de garantia ndo afeta a responsabilidade da
mPTech Sp. z 0.0 /sociedade por guotas de lei polaca/ ao abrigo da
garantia.

Dados do fabricante: Polska
mPTech Sp. z 0. 0. Linha direta: (+48 71) 71 77 400
ul. Nowogrodzka 31 E-mail: pomoc@mptech.eu

00-51 Warszawa
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Manuel simplifi¢ d'utilisation

Smart Watch Hammer Watch 2

Attention Déclaration
Le fabricant n'est pas responsable des Le logiciel peut étre modifié sans
conseéguences d'une mauvaise utilisation de la | préavis. Le représentant se réserve le
smartwatch ou du non-respect des droit d'interprétation finale du
recommandations. manuel.
IMPORTANT !

La montre n'est pas un dispositif médical et ne peut donc pas remplacer
un diagnostic médical ou un traitement approprié.

Si la smartwatch est ée, cessez i édiatement de l'utiliser. Un
dispositif défectueux peut présenter un risque direct pour la santé.
Continuer a utiliser une smartwatch défectueuse peut conduire a une
détérioration plus importante et finalement a une panne totale.

UTILISATION DU MANUEL
Veuillez lire attentivement le manuel et les consignes de sécurité avant
d'utiliser I'appareil. La version la plus récente et la plus compléte du manuel
est disponible @ I'adresse web :

https:// com/support-h -watch-2/

—PERSONNES A HANDICAP MOTEUR OU MENTAL ET ENFANTS—
Cet appareil n'est pas desting aux personnes souffrant d'une déficience
motrice ou mentale, ni a celles sans expérience en matiere de matériel
électronigue.
-ACCUMULATEURS ET ACCESSOIRES-

La batterie ne doit étre remplacée que par un centre de service agréé afin
d'éviter tout risque d'explosion. Eviter d'exposer la batterie a des
températures inférieures a 0°C et supérieures a 40°C, car les températures
extrémes peuvent affecter sa capacité et sa durée de vie. Protéger la batterie
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de tout contact avec des liguides et des objets métalliques pour éviter de
I'endommager. Ne pas surcharger la batterie - le temps de charge maximal
est de 12 heures, Mettre la batterie au rebut conformément aux instructions
et n'utiliser que les accessoires d'origine du fabricant. Si le cable de
chargement est endommagé, il convient de le remplacer par un nouveau.

Chargement de la batterie :
Insérer |'extrémité USB du chargeur dans |'adaptateur et connecter I'autre
extrémité aux ports de charge situés a l'arriere de la montre. Le cable
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s'enclenche automatiguement grace @ I'embout magnétique bipolaire. Une
fois gue la charge a commencé, l'icéne de la batterie dans la fenétre du
niveau de charge de I'écran se transforme en une icéne animée (écran
d'accueil), une grande icéne animée au centre de I'écran (appareil éteint).

Mise au rebut des déchets d'équipements électriques et électroniques
Conformément a la Directive de 'Union Européenne 2012/18/EU,
les équipements marqués d'une poubelle barrée ne doivent pas
étre jetés avec les ordures ménageres. Ils doivent étre déposés
dans un centre de recyclage. Des informations sur I'élimination

- EEUV\/EeﬂmtteétrE obtenues aupres des autorités locales ou du point

Recyclage d'une batterie usagée

“ Les produits contenant des batteries marguées
d'une poubelle barrée ne doivent pas étre jetés
t; avec les ordures ménageres. lls doivent étre

recyclés conformément @ la directive de I'UE et
aux réglementations locales. Des informations peuvent étre obtenues aupres
des bureaux municipaux ou des autorités en charge des déchets.

C € mPTech Sp. z 0.0. déclare par la présente que le Hammer

Watch 2 est conforme ¢ la Directive 2014/53/UE. Le texte
intégral de la déclaration de conformité de I'UE se trouve a l'adresse
Internet suivante:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/
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Période de garantie
La garantie pour les accessoires inclus dans le coffret du maobile s'étend sur
une durée de six (6) mois a compter de la date d'achat.
L'exercice des droits de garantie n'affecte pas la responsabilité de mPTech
Sp. z 0.0. au titre de la garantie.
Données du fabricant:

mPTech Sp. z 0. 0.

ul. Nowogrodzka 31

00-511 Warszawa

Polska
Ligne d'assistance: (+48 71) 7177 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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Kiirjuhend
Smart Watch Hammer Watch 2

Attention Déclaration

Tootja ei vastuta nutikella Tarkvara véidakse tdiustada iima ette
vddrkasutuse voi soovituste eiramise teatamata. Tootjal on Gigus juhendi l6plikuks
tagajdrgede eest. télgendamiseks.

TAHELEPAN!
iline seade ja drast ei saa see
list diagnoosi voi nouetekohast ravi.

Kell ei ole medit
meditsii

Kui teie nutikell on kahjustatud, lopetage selle kasutamine kohe.
Kahjustatud seade vdib kujutada otsest ohtu tervisele. Kahjustatud
nutikella jétkuv kasutamine voib pohjustada edasist kahjustumist ja
Ioppkokkuvéttes tdielikku rikkeid.

KASUTUSJUHENDI KASUTAMINE
Enne seadme kasutamist lugege Idbi kasutusjuhend ja ettevaatusabindud.
Juhendi uusim ja tdielik versioon on saadaval veebilehel:

https:// com/support-h -watch-2/

-FUUSILISE VI VAIMSE PUUDEGA ISIKUD JA LAPSED-
Seade ei ole méeldud fulsilise voi vaimse puudega isikutele ega isikutele,
lellel puuduvad kogemused elektroonikaseadmete kasutamisel.

--AKUD JA TARVIKUD-
Plohvatusohu  vdltimiseks ~ tohib  akut vahetada ainult  volitatud
hoolduskeskuses. Vdltige aku kokkupuudet temperatuuridega alla 0 °C ja Ule
40 °C, kuna ddrmuslikud temperatuurid véivad méjutada aku vaéimsust ja
kasutusiga. Kahjustuste vdltimiseks kaitske akut kokkupuute eest vedelikega
ja metallesemetega. Arge laadige akut (le - maksimaalne laadimisaeg on 12
tundi. Hdvitage aku vaostavalt juhistele jo kaosutage ainult tootja



EE ©® mPTech 2024, Kdik digused kaitstud.  Watch 2

originaaltarvikuid. Kui laadimiskaabel on kahjustatud, asendage see uuega.

Aku laadimine:

Sisestage laadija USB-poolne ots adapterisse ja Uhendage teine ots
kellagja tagakdljel olevatesse laadimisportidesse. Kaabel kiapib
automaatselt digesse asendisse tdnu bipolaarsele magnetilisele otsale. Kui
laadimine on alanud, muutub aku aku ikoon ekraanil laadimistaseme
akuaknas animeeritud ikooniks (avakuva), suur animeeritud ikoon ekraani
keskel (seade on vdlja ltlitatud).
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Elektri- ja elektroonikaseadmete jddtmete néuetekohane kérvaldamine
Vastavalt ELi direktiivile 2012/19/EL ei tohi ldbi kriipsutatud
prigikonteineriga  tdhistatud seadmeid hdvitada koos
olmejddtmetega. Need tuleb viia ringlussevotukeskusesse.
Teavet kérvaldamise kohta saate kohalikust omavalitsusest voi

midgipunktist.
— P

Kasutatud aku nduetekohane kérvaldamine

Tooteid, mille patareid on tdhistatud Idbi
'“ kriipsutatud prigikastiga, ei tohi hdvitada koos
t# olmejddtmetega. Need tuleb taoaskasutada

vastavalt  ELi  direktiividele ja  kohalikele
eeskirjadele. Teabe saamiseks votke (hendust oma omavalitsuse voi
jadatmekditlusasutusega.

Période de garantie

La garantie pour les accessoires inclus dans le coffret du

mobile s'étend sur une durée de six (6) mois a compter de la
date d'achat.

c E Das Unternehmen Hammer Sp. z 0.0. erkldrt hiermit, dass

die Smartwatch Hammer Watch 2 den Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den vollstdndigen Text der EU-
Konformitdtserkldrung finden Sie hier:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Garantii:
Tootekomplekti kuuluvate tarvikute garantii kehtib 6 (kuus) kuu jooksul alates
ostukuupdevast.
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Garantiidiguste kasutamine ei méjuta mPTech Sp. z 0.0 garantii kohast
vastutust.
Données du fabricant:
mPTech Sp. zo. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Vihjeliin: (+48 71) 71 77 400
E-post: pomoc@mptech.eu
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Saisinata lietosanas instrukcija
Smart Watch Hammer Watch 2

Piezime Pazinojums
Razotdjs neatbild par sekam, kadas Programmatdra var tikt uzlabota bez
radusas viedpulkstena nepareizas iepriek$éjas pazinosanas. Parstavim ir
lietosanas vai noradijumu neievérosanas tiesibas uz uz galigo instrukcijas
gadijuma. interpretaciju.
SVARIGI!

Pulkstenis nav mediciniska ierice, tapéc tas nevar aizstat nekadu
medicinisko diagnozi vai atbilstosu arstésanu.

Viedpulkstena bojajuma gadijuma nekavéjoties japartrauc ta lietoSana.
Bojata ierice var radit tieSu veselibas apdraudéjumu. Turpmdka bojata
viedpulkstena lietoSana var izraisit ta tehniska stavokla pasliktinasanos un
rezultata pilnigu avariju.

—LIETOSANAS INSTRUKCIJAS IZMANTOSANA —
Pirms sakat lietot ierici, iepazistieties ar lietosanas instrukciju un informaciju
par piesardzibas pasdkumiem. Jaundka un pilnd instrukcijas versija atrodama
timek|a vietne:

https:// com/support-h -watch-2/

— CILVEKI AR IEROBEZOTAM FIZISKAJAM UN GARIGAJAM SPEJAM UN BERNI
lerice nav paredzéta cilvékiem ar ierobeZotam fiziskajam un garigajém
spéjam vai bez pieredzes elektronisko iericu lietosana.

— AKUMULATOR! UN PIEDERUMI —
Akumulatoru var nomainit pret jaunu tikai autorizétaja servisa centrd, lai
izvairitos no sprddziena riska. Izvairieties no akumulatora pakjausanas
temperatdras zem 0 °C un virs 40 °C, jo ekstréma temperatdra var ietekmét
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td tilpumu un kalposanas laiku. Aizsargdjiet akumulatoru pret saskari ar
Skidrumiem un metdla priekSmetiem, lai izvairitos no bojajuma. Neparladéjiet
akumulatoru - maksimdlais |adésanas laiks ir 12 stundas. Utilizéjiet
akumulatoru atbilstosi instrukcijai un izmantojiet tikai razotdja origindlos
piederumus. Ladésanas kabe|a bojagjuma gadijuma, nomainiet to pret jaunu.

Akumulatora ladésana

levietojiet USB ladétdja galu adapterd un pievienojiet otru galu IGdésanas
pieslegvietam pulkstena aizmuguré. Kabelis automatiski blokéjos pareiza
pozicija, pateicaties divpolu magnétiskajam uzgalim. Péc ladésanas saksanas
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baterijas ikona uzlades limena logd uz ekrdna mainisies uz animétu
(galvenais ekrdns) — lield animéta ikona ekrana vida (izslégta ierice).

Pareiza elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu utilizacija
Saskand ar Direktivu 2012/19/ES iekdrtas, kas apzimétas ar
pdrsvitrotu atkritumu konteineru, nedrikst izmest kopd ar
sadzives atkritumiem. Tds ir janodod otrreizéjds parstrades
punktd. Informaciju par utilizaciju var sanemt vietéja pavaldiba

- vai tirdzniecibas punkta.

Pareiza izlietotd akumulatora utilizacija

Izstradajumus ar akumulatoriem, kas apziméti ar
parsvitrotu atkritumu konteineri, nedrikst izmest
t# kopd ar sadzives atkritumiem. Tie ir janodod

otrreizéjai parstradei saskand ar ES direktivu un
vietgjo tiesibu aktu noteikumiem. Informdciju sniedz pasvaldibas vai
atkritumu iestades,

c E mPTech Sp. z 0.0. ar 50 pazino, ka pulkstenis Hommer Watch
2 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas

deklardcijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Garantijas periods
Garantijo uz izstraddjuma komplektd esosagjiem piederumiem ir spékd 6
(sesus) ménesus no iegddes dienas.
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Garantija tiesibu Tsteno3ana neietekmé uznémuma mPlech Sp. z o.0.
atbildibu, kas saistita ar likumisko garantiju.
RaZotdja dati:

mpPTech Sp. z 0.0.

ul. Nowogrodzka 31

00-511 Warszawa

Polija
Informadcijas tdlrunis: +48 717177 400
E-pasts: pomoc@mptech.eu
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Trumpoji naudojimo instrukcija
Smart Watch Hammer Watch 2

Démesio Pareiskimas
Gamintojas neatsako uz netinkamo Programine jranga gali bati tobulinama be
iSmaniojo laikrodzio naudojimo ar isankstinio jspejimo. Atstovas turi teise
rekomendaciju nepaisymo pasekmes. galutinai aiskinti instrukcija.
SVARBU!

Laikrodis néra medicinos prietaisas, todél negali pakeisti medicininés
diagnozés ar tinkamo gydymao.

Jei iSmanusis laikrodis pazeistas, nedelsdami nustokite juo naudotis.
Sugedes prietaisas gali kelti tiesioginj pavojy sveikatai. Toliau naudojant
sugedusij iSmanuji laikrodij, jo biklé gali dar labiau pablogéti ir galiausiai
visiskai sugesti.

—NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS NAUDOJIMAS —
Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir informacija
apie atsargumo priemones. Naujausig ir iSsamig instrukcijos versija galite
rasti siame tinklalapyje:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

—JUDEJIMO AR PROTINE NEGALIA TURINTYS ZMONES IR VAIKAI—
Sis prietaisas néra skirtas Zzmonems su fiziniais ar protiniais apribojimais arba
tiems, kurie neturi patirties su elektronika.

—AKUMULIATORIAI IR PRIEDAI—
Akumuliatoriy galima pakeisti tik jgaliotame technineés prieZidros centre,
siekiant iSvengti sprogimo pavojaus. Venkite laikyti akumuliatoriy Zemesnéje
nei 0 °C ir aukStesnéje nei 40 °C temperatlroje, nes ekstremalios
temperatdros gali turéti jtakos jo talpai ir tarnavimo laikui, Saugokite
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akumuliatoriy nuo salycio su skysciais ir metaliniais daiktais siekdami vengti
jo sugadinimao. Neperkraukite akumuliatoriaus - maksimalus jkrovimo laikas
yra 12 valandy. Salinkite akumuliatoriy pagal instrukcijg ir noudokite tik

originalius gamintojo priedus. Jei jkrovimo laidas paZeistas, pakeiskite j
nauju.

Akumuliatoriaus jkrovimas:
Jkiskite jkroviklio USB galg j adapter}, o kitg galg prijunkite prie laikrodzio

nugaroje esanciy jkrovimo prievady. Del dvipolio magnetinio antgalio kabelis

automatiskai  uzsifiksuoja  tinkamoje  padetyje.  Pradéjus  jkrovima,
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akumuliatorigus piktograma ekrano jkrovimo lygio lange pasikeis j animuotg
piktograma (pagrindinis ekranas), o ekrano centre - j didele animuotg
piktograma (prietaisas isjungtas).

Tinkamas elektros ir elektroninés jrangos atlieky iSmetimas:
Vadovaujantis ES direktyva 2012/19/ES, jranga, pazymeta
perbraukta SiuksliodéZe, negali bati iSmetama kartu su
buitinemis atliekamis. Jg reikia perduoti perdirbimo centrui.
Informacijo apie $alinimg galima gauti vietos valdZios

- institucijose arba pardavimo vietoje.

iaus iSmetimas:

Ti 0
“ Produkty su baterijomis, pazymetus perbraukta
Siuksliodéze, negalima iSmesti kartu su buitinemis
t# atliekomis. Jie turi bdti perdirbami pagal ES

direktyva ir vietines taisykles. Informacijos galima
gauti  savivaldybiy staigose arba atlieky tvarkymo institucijose.

c € mPTech Sp. z 0.0. ar 50 pazino, ka pulkstenis Hommer Watch

2 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Garantinis laikotarpis:
Rinkinyje esantiems priedams suteikioma 6 (Sesiy) ménesiu garantija nuo
jsigijimo datos.
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Naudojimasis garantijos teisémis neturi jtokos ,mPTech" Sp. z o0.0.
atsakomybei del laidavimo.

Gamintojo duomenys:
.mPTech" Sp. z 0.0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa (Varsuva)
Lenkija
Infolinija: (+48 71) 7177 400
El .pastas: pomoc@mptech.eu



RU @ mPTech 2024. Bce npaBa 3al{IeHbI. Watch 2

KpaTkoe pykoBOACTBO N0J1b30BaTe s

Smart Watch Hammer Watch 2

BHuMaHue! 3asAB/IeHHE IPOU3BOJUTE/IA

B nporpamMMHoe oGecreyeHHe MOTYT GbITh
BHECeHbl U3MEHEeHHUs B LieJIAX ero
YCOBepIIeHCTBOBaHUA 6e3

IIpou3BOAUTENL HE HECET
OTBETCTBEHHOCTH 33

noc/Ie/CTBHUS NIBHOTO
p PHTE/TBHOTO yBe/JOMJIeHHS.
MCIIO/Ib30BaHUsA CMapT-4acoB
TpezicTaBUTE/Ib HMEET NPaBo Ha
WM IpeHeGpesKeHns
OKOHYaTe/IbHyI0 MHTepIpeTaluio
PeKOMeH/aHsIMH,

MHCTPYKIHH K YCTPOHCTBY

BAXKHO!
Yachl He ABJIAIOTCA MEJUIMHCKUM NPUGOPOM U IO3TOMY He MOTYT
3aMeHHMTb MeJMIIMHCKYI0 JHarHOCTHKY MJIM HaJ/lexalee
JleyeHue.

Ecim cMmapT-yachl NMOBpeXKJAeHbl, HeMeJJIeHHO NpeKpaTUTe HX
Mcrnoab3oBaHue. HencnpaBHoe ycTpoicTBO MOXeT mpeACTaBAATh
HeNOCPeJCTBEHHYI0 yrpo3y JjA  3/0poBbs. Ilpojo/nkeHue
MCI0/Ib30BaHUA HEMCNPABHbIX CMAapT-4acoB MOXKeT NMPHBECTH K
JaJibHeilleMy YXYALIEHHI0O MX TeXHMYECKOro COCTOSHUS H, B
KOHEYHOM cYeTe, K NOJIHOMY BBIXO/Y U3 CTPOs.

HMCIO/Ib30BAHME PYKOBO/ICTBA 10 3KCIUIYATALIUU
Ilepes ncnosib30BaHWEM YCTPOHCTBA 03HAKOMbTECh C MHCTPYKIMEH 1o
3KCIJlyaTallid M MepaMHu NpejoCTOpoXHOCTH. [locieHas u nosiHas
BepCUs PyKOBO/ICTBA BbIJIOXKEHA Ha Be6-caiiTe M0 CChUIKE!

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

— HCI10JIb30BAHHE YCTPOHCTBA JIO/IbMH C MOTOPHBIMH HJIH
TNCHXHYECKHUMH HAPYIIEHHAMH H IETDMH —
YcTpoHcTBO He npejHasHA4YeHO Il  MCIO0JIb30BaHUA JIIOJbMH,
HMMeIUMU OorpaHUYeHus MOTOPHMKH/TIO/IBUKHOCTH 6o
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YMCTBEHHBIX CMOCOGHOCTEH, a TaKke JIDABMH, He OﬁﬂaﬂalﬂLLlI/IMl/l
ONbITOM I10JIb30BaHHUS 3JIEKTPOHHBIMH yc’rpoﬁc’rBaMu‘

-AKKYMYJIATOPbI H AKCECCYAPBI -

Bo wu3bexaHue pHcKa B3pblBa 3aMeHy aKKyMyJsATopa CJeAyeT
NPOU3BOAUTL TOJbKO B aBTOPM30BAHHOM CEPBHUCHOM LeHTpe. He
no/iBepraiiTe aKKyMyJATOp BO3JeicTBHIO Temmeparyp Hixke 0°C u
Bblille 40°C, Tak KaK 3KCTpeMaJlbHble TEMIIEPATyPbl MOTYT MOBJIMATH HA
€ro eMKOCTb M CPOK C/IyxObl. Bo n3bexxaHne moBpex/ieHHs Geperure
AKKyMyJIATOP OT KOHTaKTa C JKHJKOCTAMH M MeTa/UIM4eCKHUMH
npeaMeraMu. He 3apsbkaiiTe aKKyMyJsTOp CAWIIKOM JOJr0 -
MaKCHMaJlbHOe BpeMs 3apsA/JKHM COCTaBJsAeT 12 4acoB. YTHIM3UpYHTe
AKKYMYJIATOP B COOTBETCTBHHM C MHCTPYKIMAMH U HCIOJIb3YHTE TONBKO
OpHUrHHa/IbHbIe NPUHAAJIEKHOCTH NpousBoguTess. Ecin kabenb aust
3apsA/IKH MOBPEX/eH, 3aMEHHTE ero HOBbIM,
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3apsajka akKyMyJasATopa:

BcraBbTe USB-KOHel| 3apsiJHOT0 yCTPOHCTBA B aJaNTeP U MOAKII0YUTE
JIpyTo¥ KOHeIl K IOpTaM /IS 3apsA/IKU Ha 3a/jHel maHe M yacoB. KaGesp
aBTOMaTHYecKH (UKCHUPYeTCs B HYKHOM IOJIOXKeHHH Guiarojapsi
6UIIOJNAPHOMY MarHUTHOMY HAaKOHe4HMKy. [locie Hadasa 3apagku
3HAaYyoK GaTapeM B OKHe YpOBHA 3apsAfa M3MEHUTCA Ha
AQHUMHUPOBAHHbIA 3HA4Y0K (rJ1aBHBINA 3KpaH), u 60JIbILOMH
AaHMMHPOBAHHBIM 3Ha4OK B IleHTPe 3KpaHa (eclu YCTPOWCTBO
BBIKJIDYEHO).

NpaBuIbLHAsA yTHIN3ANMA 0TPAGOTaHHOTO 3JIEKTPUYECKOT0 M
3JIEKTPOHHOT0 060PyAOBaHUS
B coorserctBuM ¢ [Jlupektusodt EC  2012/19/EC
0Gopy/i0BaHKe, OTMeYeHHOe IepevyepKHyThIM MyCOPHBIM
KOHTEHHepOM, He [IO/DKHO BBIGPAchIBaThCA BMeCTe C
6blTOBblMl/l OTX0JIaMHU. Ero CﬂeﬂyeT OTHECTHU B LleHTp
_— nepepa6oTkd. WHpopmanuio 06 YTHIHM3ALUHH MOXKHO
MOJIyYUTh B MECTHBIX OpraHax BJIACTM HMJIM B TOYKax
NpoJax.
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NpaBuIbHAsK yTH. HCIOJIb: HOT0 aKKyMyJIsiTOpa

“ Uzpenus c 6atapesMH, OTMe4eHHble
nepeyepKHYTHIM MyCOPHBIM KOHTeHHEpOM,
t# HeJIb35l BEIGPAchIBaTh BMECTe C GHITOBBIMU

oTxofaMu. OHU JJOJKHBI GBITH
YTUJIM3UPOBAHbI B COOTBETCTBHH C AMPeKTHBOH EC 1 MeCTHBIMM
npaBuIaMu, HHPopMalHI0 MOXKHO MOJYYUTh B MyHHIIMIAIbHBIX
Y4YpexAeHUsIX WK B YIIPABJIE€HUH 110 06PaIeHHI0 C OTXOJaMH.

c E mPTech Sp. 3 0.0. HACTOALMM 3asABJISIET, YTO HOMMer

Watch 2 coorBeTcTByeT Jupektuse 2014/53/EU.
[onuHbiit TekcT Jeknapanuu coorBeTcTBUsA EC focTyneH no
clleflyloleMy HHTepHeT-aipecy:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

TapaHTHIHBIN CPOK
lapaHTHA Ha akceccyapbl B KOMIUIEKTe YCTPOHCTBA COCTaBJIsSET
6 (1ecTb) MecsiLeB C MOMEHTA NOKYMKH

OCyLLleCTleeHl/le FapaHTlflﬁHle l'lpaE He BJIMsieT Ha OTBETCTBEHHOCTh
KoMmaHuu MPTech Sp. Z 0.0. IO rapaHTHH.

HHpopmanus o npousBoauTeIe:
mPTech Sp. z 0. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Topsayvas muuaMs: (+48 71) 7177 400
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JJIeKTPOHHAs moYTa:pomoc@mptech.eu
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Ghid de utilizare rapidd

Smart Watch Hammer Watch 2

Notd Declaratie
Producdtorul nu este responsabil pentru Software-ul poate fi imbundtdtit fdrd o
consecintele utilizdrii necorespunzdtoare a notificare prealabild. Reprezentantul
ceasului inteligent sau ale nerespectdrii are dreptul lo interpretarea finald a
recomanddrilor, instructiunilor,
IMPORTANT!

Ceasul nu este un dispozitiv medical si, prin urmare, nu poate inlocui
niciun diagnostic medical sau tratament adecvat.

Dacd ceasul inteligent este deteriorat, incetati imediat sd il mai utilizati. Un
dispozitiv defect poate reprezenta un risc direct pentru sdndtate. Utilizarea
in continuare a unui ceas inteligent defect poate duce la deteriorarea in
continuare a acestuia si, in cele din urmd, la o defectiune totald.

—UTILIZAREA INSTRUCTIUNILOR DE UTILIZARE —
Cititi instructiunile de utilizare si informatiile de precautie inainte de a utiliza
dispozitivul. Cea mai recentd si completd versiune a instructiunilor poate fi
gdsitd pe site-ul:

https:// com/support-h -watch-2/

—PERSOANE CU DIZABILITJTI FIZICE SAU MENTALE S COPII—
Dispozitivul nu este destinat persoanelor cu dizabilitdtl fizice sau mentale
limitate sau celor care nu au experientd cu echipamentele electronice.

—BATERII 5| ACCESORII—
Bateria trebuie inlocuitd numai la un centru de service autorizat pentru a
evita riscul de explozie. Evitati expunerea bateriei la temperaturi sub 0°C si
peste 40°C, deoarece temperaturile extreme fii pot afecta capacitatea si
durata de viatd. Protejati bateria de contactul cu lichidele si obiectele
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metalice pentru a evita deteriorarea. Nu supraincdrcati bateria - timpul
maxim de incdrcare este de 12 ore. Eliminati bateria in conformitate cu
instructiunile si utilizati numai accesoriile originale ale producdtorului. Dacd
cablul de incdrcare este deteriorat, inlocuiti-l cu unul nou.

incdrcarea bateriei:

Introduceti capdtul USB al incdrcdtorului in adaptor si conectati celdlalt capdt
la porturile de incdrcare de pe partea din spate a ceasului. Cablul se fixeazd
automat in pozitia corectd datoritd varfului magnetic bipolar. Dupd ce
incdrcarea a inceput, pictograma bateriei din fereastra nivelului de incdrcare
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a ecranului se va schimba intr-o pictogramd animatd (ecran de pornire), o
pictogramd animatd mare in centrul ecranului (dispozitiv oprit).

Eliminarea corectd a deseurilor de echipamente electrice si electronice:
in conformitate cu Directiva UE 2012/19/UE, echipamentele
marcate cu un container de gunoi barat nu trebuie eliminate
impreund cu deseurile menajere. Acestea trebuie duse la un
centru de reciclare. Informatii privind eliminarea pot fi obtinute
_—— de la autoritdtile locale sau de la punctul de vanzare.

Eliminarea corectd a unei baterii uzate:

“ Produsele cu baterii marcate cu un cos de gunoi
barat nu trebuie aruncate impreund cu deseurile
t# menajere. Acestea trebuie sd fie reciclate in

conformitate cu directiva UE si cu reglementdrile
locale. Informatiile pot fi obtinute de la servicile municipale sau de la
autoritdtile de gestionare a deseurilor.

c E mPTech Sp. z 0.0. prin prezenta declard cd Hammer Watch

2 respectd Directiva 2014/53/UE. Textul integral al
Declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmdtoarea adresd de
internet:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/
Perioada de garantie:

Garantia pentru accesoriile din setul de produse este valabild pentru o
perioadd de 6 (sase) luni de la data achizitiei.
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Exercitarea drepturilor de garantie nu va afecta rdspunderea mPTech Sp. z
0.0 in temeiul garantiei.

Datele producdtorului:
mPTech Sp. zo. 0.
str. Nowogrodzka 31
00-511 Varsovia
Polonia
Linie de asistentd telefonicd: (+48 71) 71 77 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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CbKpaTeHa MHCTPYKLMA 32

eKcnoaTayusa
Smart Watch Hammer Watch 2

Buumanue Jlexapanus
IpousBoauTENAT HE HOCH Bb3M0XHO e copTyepbT Jia NpeTbpiu
OTTOBOPHOCT 3a IOCJIEACTBHs OT YCBBBPIIEHCTBaHE 6e3 Npe/BapHTeTHO

HeNpaBHJIHO M3MOJI3BaHe HAa CMAapT yBejomienue, [IpefcTaBuTensAT uMa

YaCOBHHMKA WX npeHererEaHe Ha NpaBO HA OKOHYATEeJIHO T'hJIKyBaHe Ha

NpenopbKUTe. MHCTPYKIMATA,

BAXKHO!

YacoBHUKBT He € MeJMIMHCKO YCTPOICTBO, 3aTOBa He MOXe Aa
3aMecCTBa HUKaKBa MeJJMIITHHCKa JUarHo3a Wil nNpaBsu/IHO
JieyeHue.

Npu noBpeja Ha CMapT 4YacOBHMKAa He3a6aBHO cnpeTe
usnonsganero My. IloBpeaeHoTo ycTpoiicTBOo Moxke Ja
npe/CTaB/ABa AUPEKTHA ONACHOCT 3a 3/ipaBeTo. [Ipoab/KeHHe Ha
M3N0/I3BaHe Ha MOBPEe/IeHUs CMapT YaCOBHUK MoO3Ke Ja 0Beje /0
NMO-HAaTaThUIHOTO BJIOIIaBaHe HA TEXHHYECKOTO MY CbCTOAHHE M
HaKpas 10 'bJIHA HEM3NPABHOCT.

H3M0/JI3BAHE HA UHCTPYKLIUATA 3A EKCIVIOATALIMA
llpean Ja 3amoyHeTe Ja I0J3BaTe YCTPOMCTBOTO, TpsAGBa Ja ce
3al03HaeTe C HWHCTPYKIMATA 3a eKCIJIoAaTallusl, KakTo M ¢
HMHOPMALMATA OTHOCHO Npe/NasHuTe MepkH. Hail-HoBaTa M mbjHa
BepcvsA Ha MHCTPYKIMATA Ije HaMepHuTe Ha yebcaiTa:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

—XOPA C IBUT'ATE/IHH HJIH ICHXHYHH YBPEXX/JAHHA H JELIA —
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YCTpoHCTBOTO He e NpeJHa3sHAyeHO 3a XOpa C JBUTAaTeJHH HJH
NCUXUYHU OTPaHUYeHMs, KaKTO U 3a Xopa 6e3 ONHUT B 60pPaBEHETO C
eJIeKTPOHHH YCTPOMCTBA.

—BATEPHH H AKCECOAPH—

BarepusTa Moxe Ja ce 3aMeHH CaMO B OTOPH3MPAH CepBH3, 3a Ja ce
n36erHe pUCK OT eKcnjo3us. M36arsaiiTe Ja usnarate GatepuaTa Ha
Temnepatypd nox 0°C u Hap 40°C, Tbil KaTo eKCTpeMaJHUTe
TeMIepaTypu MoraT Ja MOBJHSAT BBbPXYy HeHHHsT 06eM U
eKCIIoaTalMoOHeH CPoK. [la3eTe GaTepuATa OT KOHTAKT C TEYHOCTH U
MeTaJHU NpeJMeTH, 3a Aa u36erHere mnospeja. He mpesapexzjaiite
6arepuATa - MaKCHMaJHOTO BpeMe Ha 3apexjaHe e 12 4aca,
Penukiupaiite 6aTepuATa CbIJIACHO MHCTPYKUMATA M H3MOJ3BalTe
€aMo OpHUTHHAJHUTE aKcecoapH Ha MpoW3BOAWTe s, [Ipy nmoBpesa Ha
KaGesia 3a 3apex/laHe 3aMeHeTe o C HOB,
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3apexaaHe Ha 6aTepusTa:

Cnoxere USB HakpalHHKa Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO B ajanTepa u
CBBpXKETe Jpyrus Kpail ¢ IOpPTOBeTe 3a 3apex/JaHe O0T3aj IO
YyacoBHMKa, KabenbT e ce 3aK/I04M aBTOMAaTHYHO B NMPABHUJIHOTO
noJioxkeHue 6JiaroJlapeHye Ha JIBYTNOJIOCHHUSI MarHUTeH HaKpaiHHK.
Cnej 3amoyBaHe Ha 3apeX/JaHeTO B NpO30pella Ha HHUBOTO Ha
3apex/laHe BbPXy AMCIUIes HKOHATa Ha GaTepusATa liie ce MPOMEHU Ha
aHl/lMl/lpaHa [l‘flaBHlflﬁT Lll/lCl'lJ'lel‘/‘l], roJsisiMmata aHMMMpaHa HWKOHa 110
cpejiaTa Ha AMCIIIes (yCTPOMCTBOTO M3K/IIOYEHO).

TIpaBU/IHO pelMK/IMpaHe Ha OTNA/ LM OT eJIEKTPUYECKO U
€JIEKTPOHHO 06Gopy/iBaHe
Coriaacio [lupektuBa EC 2012/19/EC, o6opyaBaHeTo,
MapKHPaHO CbC 3a4epTaH KOHTEeHHep 3a OTHaJbLM He
61Ba Jja ce U3XBBPJsS ¢ GUTOBU oTnagbLM. To TpsiGBa Jja
ce npejiajie B NYHKT 3a pelukaupaHe. HHpopManusTa 3a
- pelMKJIMpaHe Mo)KeTe Ja IO0Jy4dTe OT MecTHaTa
a/IMMHMCTpALUsA WK OT TOYKATa 3a MpoJaxo6a.
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TpaBu/IHO pelMK/IMpPaHe HA U3Pa3X0ABaHa 6aTepus:

“ MpopyktuTe C GaTepuu, MapKUpaHH CbC
3ayepTaH KOHTeHHep He MoraT /Ja ce
t# H3XBBPJAT ¢ 6UTOBH OTHaAbIM. Te TpsA6GBa Aa

ce mpejajaT 3a peLMKIMpaHe CbIJIACHO
pupekTtnBata Ha EC m MecTHuTe pasmopea6u. MHdopmanusara ce
npesiocTaBs OT IpajcKaTa aJfMHHUCTPALUA WM OT YYpeXJeHHs 1o
ynpaBJieHHe C OTNaLbLH,

mPTech Ltd. ¢ HacTOAIIOTO JieKJapupa, Ye yCTPOHCTBOTO
C € Hammer Watch 2 e B cboTBeTcTBHE ¢ [lupexTBa 2014/53

/ EC. II'b/IHMAT TeKCT Ha [lekapanusaTa 3a CbOTBETCTBHE
Ha EC e focTbIleH Ha c/le/JHMS MHTEpHET afpec:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

TapaHIMOHEH CPOK:
FapaHuuﬂTa 3a aKcecoapH KaTo 4acT OT NPOAYKTOBHA KOMIUJIEKT € CbC
CpOK OT b (1ecT) Mecelja OT JlaTaTa Ha 3aKylyBaHe,

yl'lpa)KHﬂBaHe Ha npaEaTa mno FapaHL‘l/lﬂTa Ha npouaso;ufne/m He BJiMsie
BBPXY OTTOBOPHOCT Ha MPTech Sp. z 0.0 1o rapaHLUATa Ha Ipo/JaBaya.

JlaHHU Ha NPOU3BOJUTEIS:
mPTech 00/
ya. ,Hosorposska“ Ne31
00-511 BapmaBa
MNonma
HHomuus: (+48 71) 7177 400
Hmeitn: pomoc@mptech.eu
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08nyds Tpriyopng Exkivnong
Smart Watch Hammer Watch 2

Tpocoxn ANAwon

H ék8oom Tov Aoyiojukol pmopel var
avaBabpiotel xwpig Tponyovpevn
empépwon. 0 avtpdowog Siatnpel To
Swaiwpa va kabopioet v opon
eppnvela Twv 08NyLHV.

0 katackevaoTig Sev evBoveTa yia

TUXOV BAGBES IOV o@eidovTat oTnV

akatdAAnAn xprion tov smartwatch
KaL 01 {1 THPNOT TV 08NyLoV.

PO S0XH!

To poldL 8ev elvar LaTpikl) 6uckevY Kot eMOpévmg 8ev uropel va
AVTIKATAGTIOEL oToLad ot TPk} Sidyvwon 1 Bepanevtikn
aywyn.
Edv to smartwatch éxel vootei Inuud, otapatiote apécws va Tto
XPNOHOTIOLEITE, LA EAATTWHATIKY) CUCKEVT) PTIOPEL VA amoTeEALGEL
Gpeco kivduvo ywx tmv vysia. H ouvéxien g xprong &£vig
gAatTOpatikoV £Eumvou poloyloy pmopel va odnynoel ot
TEPALTEP® POOPG TOV KL TEALKK GTNV OALKT) KATAGTPOPT) TOU.

XPHXIH TOY EIr'XEIPIAIOY
Awpdote Tig 0d1yieg mpooTaciog kat 10 eyyepidio Tov AEpOVOL TPV aTd
m xprion tov. Mropeite va Bpeite v mo mpdcpatn £kdoon tov eyyepidion
GTOV 1GTOTOMO TG ETUPEING pag:

https://h h com/support-h -watch-2/

—ITAIAIA KAI ATOMA ME 2QMATIKH
'H NOHTIKH ANAITHPIA—
H ovokevny dev mpémer va ypnoonoteital and GTOpHO PE TEPLOPIGUEVES
Kvntikég 1M Stavontikég  wavotnteg, kobdg kot omd  dtopa  X®pig
TPONYOUEVY EUTEiR GTN AEITOVPYiD NAEKTPOVIKOD EEOTAMGHOD.
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— UITATAPIA KAI AAAA EEAPTHUATA —

H pratapia pmopel va avtikataotabel povo amd egovoiodotnuévo
KEvTpo o£pPis yia va anodpeuxBel o kivbuvog Ekpnéng. Amo@uyete TV
£kBeon ™G pnatapiag oe Beppokpacies kdtw amd 0°C kat Tavw amd
40°C, kabwg ou akpaies Oeppokpaocies evdéxetal va emnpedoovv ™
XwpnTKdTTA KAt ™ Stdpkela {wng TG ArtodUyeTe Ty enadr He Lypd
Kat peTaAAKa avTtkeipeva, kaBwg evééxetal va pokaAéoouvv BAGBN. Mnv
urnepdoptilete tn pnatapia — 0 péYLoToG XpOVog doOpTLong Sev TpEMEeL va
Slapkel meploodtepo and 12 wpeg. H andppuhn tng pnatapiog mpénet va
yivetat ocOpudpwva pe TG odnyles. Ze mepimtwon PAABNG, 0 KOAWSLO Tou
dopTLoT mpéneL va avitkadiotatal pe VEo. XpnOLLOTIOLELTE LOVO Ta yviiola
£6APTARLOTA TOU KATOOKEUAOTH.
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®Doption g pratapiog:

TomoBetoTe TO dkpo USB TOL POPTLOTH GTOV AVTATTOPX KAl GUVSETTE
To GAA0 Gxpo 0TI LTOSOXEG POPTLONG 0TO ToW PEPOG TOU POAOYLOV.
To kaA®So pmaivel autdpata ot cwoth Béon x&pn ot SimoAwkn
payvnTik tou akida. ‘Otav Eekwioet 1 @oOpTIon, TO ewovidio ™G
pmatapiog oy 006vn Ba evepyomomBei (o apxuc 086vn) kat B
eppaviotel éva peydAo kwodpevo eikoviSlo otn péon tg 086vng (o€
QTIEVEPYOTIOMHEVT) CUGKEVT]).

ZooTi| aroppryn NAEKTPIKOD Kot NAheKTPoroykoD sEomiiopod

Yoppwva pe v Evpomaiky O08nyla 2012/19/EE, o

eomAlopog  mov  @épet To  oUpPoA0  Slaypappévou

TpoxnAatov kd&Sov amopplupdtwv Sev  Tpémel  va
I

amoppinteTal padi pe A owlakd amoppippota, aAAd va

HETAPEPETAL € KEVTPO avakOKAwONG. HTopeite va AdBete

TIANPOPOPIEG OXETIKG HE TOV ac@aln TPOTO amoéppuPmg
amd TG appoSLeg TOTIKEG apxéS 1) To onpelo ayopds Tov TPoidVTOS.

Tooti umippl\vq ZPNGLHOTOMPEVOY PTATAPLAV

Ta TpoidvTa pe pratapieg Tov @Epouvy To
oVppoAo Staypappévou TpoxyAatov kadou

QUOPPLUPATWY Sev TpéTeL va amoppimtovtal padi pe dAla

OLKLKG amoppippata, aAAG va avakukA®vovTtal
oVp@wva pe v odnyia ¢ EE xat Toug tomukovg

kavoviopoVs. IIAnpogopieg pmopeite va A&Bete amod Tig
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SNUOTIKES apxEG 1) TIS apxEG Slayeiplong amoBATwy.

e to mapdv, n mPTech Ltd. dnAdvel 6TL n cuokevr) Hammer Watch 2
ouppop@®VeTaL pe v 08nyia 2014/53/EE. To mAfpeg kelpevo g
SMAwong ovppdpewong g EE eivar Stabéoo otmv akdrovdn
StevBuvon oto Swadiktvo:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Tepiodog eyydnong

H gyyomon yiu to Guvodeutikd aesovdp tov mpoiovtog dtapkei yio mepiodo
6 (£€1) pvav omd ™V Nuepopmvio ayopdg

H doxnon twv Sikawpdtwy eyyineng dev Biyel v evbVvn ¢ mPTech
Sp. z 0.0 oT0 TMA{GLO TNG EYYUNONG

Kotookevootig:
mPTech Sp. zo. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
T'pappn emkowwviag: (+48 71) 7177 400
HAEKTPONIKH AIEY®YNZH: pomoc@mptech.eu
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Kratka navodila za uporabo
Smart Watch Hammer Watch 2

Pozor 1zjava
Proizvajalec ne odgovarja za posledice Programska oprema se lahko izboljsa brez
nepravilne uporabe pametne ure ali predhodnega obvestila, Zastopnik ima pravico
neupostevanja priporotil. do dokonéne razloge navodil za uporabo,
POMEMBNO!

Ura ni medicinski pripomocek in zato ne more nadomestiti nobene
zdravniske diagnoze ali ustreznega zdravljenja.

Ce je vasa pametna ura pos jo takoj pr hajte uporabljati.
Poskodovana naprava lahko predstavlja neposredno nevarnost za zdravje.
ja uporaba poskod pametne ure lahko privede do dodatnega

poslabsanja njenega tehni¢nega stanja in na koncu do popolne okvare.

—UPORABA NAVODIL ZA UPORABO —
Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in varnostna opozorila.
Najnovejso in popolno razli¢ico navodil za uporabo najdete na spletni strani:

https:// com/support-h -watch-2/

—OSEBE Z OMEJENIMI GIBALNIMI ALI DUSEVNIMI SPOSOBNOSTMI IN
OTROCI—
Naprava ni namenjena osebam z omejenimi gibalnimi ali  dusevnimi
sposobnostmi in osebam brez izkusenj z uporabo elektronskih naprav.

—BATERIJE IN DODATKI—
Baterijo sme zamenjati samo pooblasceni servisni center z namenom
preprecevanja  tveganja za eksplozijo. Baterije ne izpostavljojte
temperaturam pod O °C ali nad 40 °C, sgj lahko ekstremne temperature
vplivajo na njeno zmogljivost in Zivljenjsko dobo. Baterijo zascitite pred stikom
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s tekacinami in kovinskimi predmeti, da se izognete morebitnim poskodbam.
Baterije ne polnite predolgo - najdaljsi ¢as polnjenja lohko znasa najvec 12 ur.
Baterijo zavrzite v skladu z navodili in uporabljgjte samo originalno dodatno

opremo proizvajalca. V primeru poskodbe polnilnega kabla le-tega zamenjajte
z novim.

Polnjenje baterije:
Vstavite vti¢ polnilnika USB v prikljucek, drugi konec pa povezite s palnilnimi
vrati na zadnji strani ure. Kabel se samodejno zaskoti s pomacjo dvopolne
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magnetne konice. Ko se polnjenje zacne, se ikana baterije v oknu stopnje
napolnjenosti  zaslona spremeni v animirano (zacetni zaslon). Velika
animirana ikona na sredini zaslona pa pomeni, da je naprava izklopliena.

Pravilno odlaganje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme:
V skladu z Direktivo EU 2012/19/EU opreme, oznacene s
precrtanim smetnjakom, ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke. Odnesti jo morate na odvzemno mesto za reciklazo
odpadne elektricne in elektronske opreme. Informacije o

- Udstrqnjevumju lahko dobite pri lokalnih organih ali na
prodajnem mestu,

Pravilno odlugunje rabljene baterije:

Izdelkov z baterijomi, oznacenimi s precrtanim
smetnjakom, ni  dovolieno  zavredi  med
t# gospodinjske odpadke. Oddati jih morate na

ustreznem prevzemnem mestu za reciklazo
odpadne elektri¢ne in elektronske opreme skladu z direktivami EU in lokalnimi
predpisi. Informacije zagotavljojo mestni uradi ali organi za ravnanje z
odpadki.

c € mPTech Sp. z 0.0. s tem izjavlja, da je Hammer Watch 2 v
skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Garancijska doba:
Garancija za dodatno opremo, priloZeno k izdelku, velja 6 (Sest) mesecev od
datuma nakupa.
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Uveljavljanje pravic iz naslova garancije ne vpliva na odgovornost mPTech Sp.
zoo.
Podatki proizvajalca:
mPTech Sp. zo. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Varsava
Paljska
Telefon: (+48) 717177 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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Kratki prirucnik
Smart Watch Hammer Watch 2

Pozor Izjava
Proizvodat nije odgovoran za posljedice Softver se moze poboljsati bez
nepravilnog koristenja pametnog sata ili prethodne najave. Zastupnik ima pravo
zanemarivanja preporuka. na konatno tumacenje uputa
VvAZNO!

Sat nije medicinski uredaj i stoga ne moze zamijeniti nikakvu medicinsku
dijagnozu ili odgovarajuce lijecenje.

Ako dode do ostecenja pametnog sata, odmah ga prestanite koristiti.
0steceni uredaj moze predstavljati izravnu opasnost za zdravlje. Nastavak
koristenja oStecenog pametnog sata moze dovesti do daljnjeg pogorsanja
njegovog tehnickog stanja i u konacnici do potpunog kvara.

UPOTREBA UPUTA
Prije uporabe uredaja procitajte upute za uporabu i informacije vezane za
sigurnosne mjere. Najnovija i puna verzija priruc¢nika moze se pronaci na web
stranici:

https://h h com/support-h -watch-2/

—0SOBE SA MOTORICKIM ILI MENTALNIM POTESKOCAMA | DJECA—
Uredgj nije namijenjen oscbama smanjene pokretljivosti ili smanjenih
mentalnih sposobnosti, kao ni osobama bez iskustva s elektronikom.

—BATERIJE | OPREMA—
Bateriju smije zamijeniti samo ovlasteni servisni centar kako bi se izbjegao
rizik od eksplozije. Izbjegavajte izlaganje baterije temperaturama ispod 0°C ili
iznad 40°C jer ekstremne temperature mogu utjecati na njezin kapacitet i
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Zivotni vijek. Zastitite bateriju od kontakta s tekuc¢inama i metalnim
predmetima kako biste izbjegli ostecenje. Nemojte prepuniti bateriju -
maksimalno vrijeme punjenja je 12 sati. Bateriju odloZite prema uputama i
koristite samo originalni pribor proizvodaca. Ako je kabel za punjenje ostecen,
zamijenite ga novim.

Punjenje baterije:

Umetnite kraj USB punjaca u adapter, a drugi kraj spojite na utore za punjenje
na straznjoj strani sata. Kabel ¢e automatski uskociti na mjesto zahvaljujuci
dvopolnom magnetskom vrhu. Nakon $to punjenje zapocne, ikona baterije
promijenit ¢e se u animiranu (pocetni zaslon) ili veliku animiranu ikonu u
sredistu zaslona (iskljucen uredaj).
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Ispravno zbrinjavanje otpadne elektricne i elektronicke opreme
Prema EU Direktivi 2012/13/EU, oprema oznactena prekrizenom
kantom za otpad ne smije se odlagati s kué¢nim otpadom. Treba
ga odnijeti na mjesto za recikliranje. Informacije o odlaganju
mozete dobiti od lokalnih viasti ili prodajnog mjesta.

Pravilno zbrinjavanje istro$ene baterije.

Proizvodi s baterijama oznacenim prekrizenom kantom ne smiju
se odlagati s ku¢nim otpadom. Moraju se reciklirati u skladu s
EU direktivama i lokalnim propisima. Informacije dostavljaju
gradski uredi ili ustanove za gospodarenje otpadom.

c E mPTech Sp. z 0.0. ovime izjavljuje da je Hammer Watch 2 u

skladu s Direktivom 2014/53/EU. Potpuni tekst EU Izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/

Jamstveni rok
Jamstvo za pribor u kampletu proizvoda traje 6 (Sest) mjeseci od dana kupnje.

Ostvarivanje jamstvenih prava ne utjece na odgovornost mPTech Sp. z 0. u
pogledu zakanskog jamstva.

Podaci o proizvodacu:
mPTech Sp. z 0. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-51 Warszawa

Polska
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Dezurni telefon: (+48 71) 7177 400
E-mail: pomoc@mptech.eu
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Verkorte handleiding voor het gebruik
Smart Watch Hammer Watch 2

Opmerking

Verklaring

De fabrikant is niet verantwoordelijk
voor de gevolgen van het verkeerd
gebruik van de smartwatch of

De software kan zonder voorafgaande
kennisgeving worden verbeterd. De
vertegenwoordiger heeft het recht van

veronachtzaming van de
aanbevelingen.

uiteindelijke interpretatie van de
gebruiksaanwijzing.

BELANGRIJK!
Het horloge is geen medisch apparaat en kan daarom geen medische
diagnose of behandeling vervangen.

Als de smartwatch beschadigd is, neem deze dan onmiddellijk uit gebruik.
Een beschadigd apparaat kan een direct gezondheidsrisico vormen. Als je
een beschadigde smartwatch blijft gebruiken, kan dit leiden tot verdere
verslechtering van de technische staat en uiteindelijk een volledig defect.

GEBRUIK VAN DE GEBRUIKSAANWIJZING
Lees de gebruiksaanwijzing en voorzorgsmaatregelen voordat u het apparaat
gaat gebruiken. De meest recente en volledige versie van de
gebruiksaanwijzing is te vinden op de website:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-2/

— MENSEN MET EEN FYSIEKE OF MENTALE HANDICAP EN KINDEREN —
Het apparaat is niet geschikt voor mensen met fysieke of mentale
beperkingen of voor mensen zonder ervaring met elektronica.

---ACCUMULATOREN EN ACCESSOIRES---
De batterij mag alleen worden vervangen door een erkend servicecentrum
om explosiegevaar te voorkomen. Stel de batterij niet bloot aan
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temperaturen onder 0°C en boven 40°C, omdat extreme temperaturen de
capaciteit en levensduur kunnen beinvioeden. Bescherm de batterij tegen
contact met vloeistoffen en metalen voorwerpen om schade te voorkomen.
Overload de batterij niet - de maximale oplaadtijd is 12 uur, Voer de batterij
af volgens de instructies en gebruik alleen originele accessoires van de
fabrikant, Als de oplaadkabel beschadigd is, vervang deze dan door een
nieuwe.
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De batterij opladen:

Steek het USB-uiteinde van de oplader in de adapter en sluit het andere
uiteinde aan op de oplaadpoorten aan de achterkant van het horloge. De
kabel klikt automatisch in de juiste positie dankzij de bipolaire magnetische
punt. Zodra het opladen is gestart, verandert het batterij pictogram in het
scherm loadniveau in een geanimeerd pictogram (startscherm), een groot
geanimeerd pictogram in het midden van het scherm (apparaat uit).

Correcte afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
Volgens EU-richtlijn 2012/19/EU mag apparatuur met een
doorkruiste afvalcontainer niet met het huishoudelijk afval
worden weggegooid. Het moet naar een recyclingcentrum
worden gebracht. Informatie over afvoer kan worden verkregen

_—— bij de lokale autoriteiten of het verkooppunt.

Correcte afvoer van een gebruikte accu
Producten met batterijen die gemarkeerd zijn met een
doorkruiste vuilnisbak mogen niet met het huishoudelijk afval
worden weggegooid. Ze moeten worden gerecycled in
overeenstemming met de EU-richtlijn en lokale voorschriften.
Informatie kan worden verkregen bij gemeentekantoren of afvalautoriteiten.

c E mPTech Sp. z 0.0. verklaart hierbij dat Hammer Watch 2

voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:

https://hammerphones.com/support-hammer-watch-
2/
Garantieperiode

De garantie op de accessoires in de productset geldt voor een periode van 6
(zes) maanden vanaf de aankoopdatum.
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De uitoefening van garantierechten heeft geen invioed op de
aansprakelijkheid van mPTech Sp. z 0.0 onder de garantie.
Gegevens van de fabrikant:
mPTech Sp. zo. 0.
ul. Nowogrodzka 31
00-511 Warszawa
Polska
Hotline: (+48 71) 7177 400
E-mail: pomoc@mptech.eu

User' sManual

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’ s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est
conforme aux

CNRd'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.



FCC Requirement

Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could

void the user’ s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the

following two

conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause

undesired operation.

Note: This equipment has beentested and found to comply with
the limits for a Class B digital device,

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can

radiate radio frequency energy, and if not installed and used in
accordance with the instructions,

may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is

connected.

- Consultthedealeroranexperiencedradio/ TVtechnicianforhelp.


李国明
FCC Requirement 

Any changes or modifications not expressly approved by the party 

responsible for compliance could 

void the user’s authority to operate the equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to 

the

 following two 

conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including 

interference that may cause 

undesired operation. 

Note: This equipment has beentested and found to comply with 

the limits for a Class B digital device, 

pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 

provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This 

equipment generates, uses, and can 

radiate radio frequency energy, and if not installed and used in 

accordance with the instructions, 

may cause harmful interference to radio communications. However, 

there is no guarantee that 

interference will not occur in a particular installation. If this 

equipment does cause harmful 

interference to radio or television reception, which can be 

determined by turning the equipment off 

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 

more of the following measures: 

– Reorient or relocate the receiving antenna. 

– Increase the separation between the equipment and receiver. 

– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

that to which the receiver is

connected.

–Consultthedealeroranexperiencedradio/TVtechnicianforhelp.


